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Chapter 9

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

י1 וַיְהִ֣
§ E–foi
H1961

עַ כִשְׁמֹ֣
quando–ouviram
H8085

ל־ כָּֽ
todos
H3605

ים הַמְּלָכִ֡
os–reis
H4428

אֲשֶׁר֩
que

בֶר בְּעֵ֨
no–outro–lado–de
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֜
o–Yarden
H3383

בָּהָר֣
na–montanha
H2022

ה וּבַשְּׁפֵלָ֗
e–na–planície
H8219

֙ וּבְכֹל
e–em–toda
H3605

ח֚וֹף
costa–de
H2348

הַיָּ֣ם
o–mar
H3220

הַגָּד֔וֹל
o–grande

אֶל־
até
H0413

מ֖וּל
frente–de
H4136

הַלְּבָנ֑וֹן
o–Levanon
H3844

֙ חִתִּי הַֽ
o–Chitti
H2850

י וְהָאֱ֣מֹרִ֔
e–o–Emori
H0567

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
o–Kena'ani

י הַפְּרִזִּ֔
o–Perizzi
H6522

י הַחִוִּ֖
o–Chivvi
H2340

י׃ וְהַיְבוּסִֽ
e–o–Yevussi
H2983

E succedeu que, ouvindo isto todos os reis, que estavam d'áquem do Jordão, nas montanhas, e nas campinas, 
em toda a costa do grande mar, em frente do Libano, os hetheos, e os amorrheos, os cananeos, os pherezeos, os 
heveos, e os jebuseos,

תְקַבְּצ֣ו2ּ וַיִּֽ
¶ E–reuniram–se
H6908

ו יַחְדָּ֔
juntamente

לְהִלָּחֵ֥ם
para–lutar

עִם־
com

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yehoshua'
H3091

וְעִם־
e–com

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

ה פֶּ֖
boca
H6310

ד׃ אֶחָֽ
uma
H0259

פ
¶

Se ajuntaram elles de commum accordo, para pelejar contra Josué e contra Israel.

י3 וְיֹשְׁבֵ֨
§ E–habitantes–de
H3427

גִבְע֜וֹן
Giv'on
H1391

שָׁמְע֗וּ
ouviram
H8085

אֵת֩
(a)
H0853

ר אֲשֶׁ֨
que

ה עָשָׂ֧
fez

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Yehoshua'
H3091

ירִיח֖וֹ לִֽ
a–Yericho
H3405

י׃ וְלָעָֽ
e–a–Ha'Ai
H5857

E os moradores de Gibeon ouvindo o que Josué fizera com Jericó e com Hai,

וַיַּעֲשׂ֤ו4ּ
¶ E–fizeram

גַם־
também
H1571

הֵמָּ֙ה֙
eles
H1992

ה בְּעָרְמָ֔
com–astúcia
H6195

וַיֵּלְכ֖וּ
e–foram
H3212

וַיִּצְטַיָּ֑רוּ
e–fizeram–se–embaixadores
H6737

וַיִּקְח֞וּ
e–tomaram
H3947

ים שַׂקִּ֤
sacos
H8242

בָּלִים֙
velhos
H1087

ם לַחֲמ֣וֹרֵיהֶ֔
para–seus–jumentos
H2543

וְנאֹד֥וֹת
e–odres–de
H4997

֙ יַיִ֙ן
vinho
H3196

ים בָּלִ֔
velhos
H1087

ים וּמְבֻקָּעִ֖
e–rasgados
H1234

ים׃ וּמְצֹרָרִֽ
e–atados

Usaram tambem d'astucia, e foram e se fingiram embaixadores: e tomaram saccos velhos sobre os seus 
jumentos, e odres de vinho velhos, e rotos, e remendados;

וּנְעָל֨וֹת5
¶ E–sandálias
H5275

בָּל֤וֹת
velhas
H1087

וּמְטֻלָּאוֹת֙
e–remendadas
H2921

ם בְּרַגְלֵיהֶ֔
em–seus–pés
H7272

וּשְׂלָמ֥וֹת
e–mantos
H8008

בָּל֖וֹת
velhos
H1087

עֲלֵיהֶם֑
sobre–eles

֙ וְכֹל
e–todo
H3605

לֶחֶ֣ם
pão–de
H3899

ם צֵידָ֔
sua–provisão
H6720

יָבֵ֖שׁ
seco
H3001

הָיָה֥
estava
H1961

ים׃ נִקֻּדִֽ
esfarelado
H5350

E nos seus pés sapatos velhos e manchados, e vestidos velhos sobre si: e todo o pão que traziam para o caminho 
era secco e bolorento.
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וַיֵּלְכ֧ו6ּ
¶ E–foram
H3212

אֶל־
a
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Yehoshua'
H3091

אֶל־
a
H0413

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
o–acampamento
H4264

הַגִּלְגָּ֑ל
o–Gilgal
H1537

וַיֹּאמְר֨וּ
e–disseram
H0559

יו אֵלָ֜
a–ele
H0413

וְאֶל־
e–a
H0413

אִ֣ישׁ
homem–de
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisra'el
H3478

מֵאֶ֤רֶץ
de–terra
H0776

רְחוֹקָה֙
distante
H7350

אנוּ בָּ֔
viemos
H0935

ה וְעַתָּ֖
e–agora
H6258

כִּרְתוּ־
fazei
H3772

לָ֥נוּ
para–nós

ית׃ בְרִֽ
aliança
H1285

E vieram a Josué, ao arraial, a Gilgal, e lhe disseram, a elle e aos homens d'Israel: Vimos d'uma terra distante; 
fazei pois agora concerto comnosco.

]ויאמרו[7
¶ [E–disseram]
H0559

)וַיֹּ֥אמֶר(
E–disse
H0559

ישׁ־ אִֽ
homem–de
H0376

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

אֶל־
a
H0413

י הַחִוִּ֑
o–Chivvi
H2340

י אוּלַ֗
talvez
H0194

֙ בְּקִרְבִּי
em–meu–meio
H7130

ה אַתָּ֣
tu

ב יוֹשֵׁ֔
habitas
H3427

יךְ וְאֵ֖
e–como

]אכרות־[
[farei]
H3772

כְרָת־( )אֶֽ
farei
H3772

לְךָ֥
para–ti
H3772

ית׃ בְרִֽ
aliança
H1285

E os homens d'Israel responderam aos heveos: Porventura habitaes no meio de nós; como pois faremos 
concerto comvosco?

וַיֹּאמְר֥ו8ּ
¶ E–disseram
H0559

אֶל־
a
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yehoshua'
H3091

עֲבָדֶ֣יךָ
teus–servos
H5650

אֲנָחְ֑נוּ
nós
H0587

אמֶר וַיֹּ֨
e–disse
H0559

אֲלֵהֶ֧ם
a–eles
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Yehoshua'
H3091

י מִ֥
quem
H4310

ם אַתֶּ֖
vós

יִן וּמֵאַ֥
e–de–onde
H0370

אוּ׃ תָּבֹֽ
vindes
H0935

Então disseram a Josué: Nós somos teus servos. E disse-lhes Josué: Quem sois vós, e d'onde vindes?

וַיֹּאמְר֣ו9ּ
¶ E–disseram
H0559

יו אֵלָ֗
a–ele
H0413

רֶץ מֵאֶ֨
de–terra
H0776

ה רְחוֹקָ֤
distante
H7350

מְאֹד֙
muito
H3966

אוּ בָּ֣
vieram
H0935

יךָ עֲבָדֶ֔
teus–servos
H5650

ם לְשֵׁ֖
pelo–nome–de
H8034

יְהוָה֣
YHWH
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
teu–Deus
H0430

י־ כִּֽ
pois

שָׁמַעְ֣נוּ
ouvimos
H8085

שָׁמְע֔וֹ
sua–fama
H8089

וְאֵ֛ת
e–(a)
H0853

כָּל־
tudo
H3605

ר אֲשֶׁ֥
que

ה עָשָׂ֖
fez

יִם׃ בְּמִצְרָֽ
no–Egito
H4714

E lhe responderam: Teus servos vieram d'uma terra mui distante, por causa do nome do Senhor teu Deus: 
porquanto ouvimos a sua fama, e tudo quanto fez no Egypto;

׀וְאֵת֣ 10
¶ E–(a)
H0853

כָּל־
tudo
H3605

ר אֲשֶׁ֣
que

ה עָשָׂ֗
fez

֙ לִשְׁנֵי
aos–dois
H8147

מַלְכֵי֣
reis–de
H4428

י הָאֱמֹרִ֔
o–Emori
H0567

ר אֲשֶׁ֖
que

בְּעֵבֶ֣ר
no–outro–lado–de
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
o–Yarden
H3383

֙ לְסִיחוֹן
a–Sichon
H5511

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

חֶשְׁבּ֔וֹן
Cheshbon
H2809

וּלְע֥וֹג
e–a–'Og
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de
H4428

ן הַבָּשָׁ֖
o–Bashan
H1316

ר אֲשֶׁ֥
que

בְּעַשְׁתָּרֽוֹת׃
em–'Ashtarot
H6252

E tudo quanto fez aos dois reis dos amorrheos, que estavam d'além do Jordão, a Sehon rei de Hesbon, e a Og, rei 
de Basan, que estava em Astaroth.
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וַיֹּאמְר֣ו11ּ
¶ E–disseram
H0559

ינוּ אֵלֵ֡
a–nós
H0413

֩ זְֽקֵינֵינוּ
nossos–anciãos
H2205

וְכָל־
e–todos
H3605

י יֹשְׁבֵ֨
habitantes–de
H3427

נוּ אַרְצֵ֜
nossa–terra
H0776

ר לֵאמֹ֗
dizendo
H0559

קְח֨וּ
tomai
H3947

בְיֶדְכֶם֤
em–vossa–mão
H3027

צֵידָה֙
provisão
H6720

רֶךְ לַדֶּ֔
para–o–caminho
H1870

וּלְכ֖וּ
e–ide
H3212

לִקְרָאתָ֑ם
ao–encontro–deles
H7125

ם וַאֲמַרְתֶּ֤
e–direis
H0559

אֲלֵיהֶם֙
a–eles
H0413

עַבְדֵיכֶם֣
vossos–servos
H5650

חְנוּ אֲנַ֔
nós
H0587

ה וְעַתָּ֖
e–agora
H6258

כִּרְתוּ־
fazei
H3772

לָ֥נוּ
para–nós

ית׃ בְרִֽ
aliança
H1285

Pelo que nossos anciãos e todos os moradores da nossa terra nos fallaram, dizendo: Tomae comvosco em vossas 
mãos provisão para o caminho, e ide-lhes ao encontro: e dizei-lhes: Nós somos vossos servos; fazei pois agora 
concerto comnosco.

׀זֶה֣ 12
¶ Este
H2088

נוּ לַחְמֵ֗
nosso–pão
H3899

ם חָ֞
quente
H2525

הִצְטַיַּ֤דְנוּ
aprovisionamos

אֹתוֹ֙
ele
H0853

ינוּ תֵּ֔ מִבָּ֣
de–nossas–casas

בְּי֥וֹם
no–dia–de
H3117

נוּ צֵאתֵ֖
nossa–saída
H3318

לָלֶכֶ֣ת
para–ir
H3212

אֲלֵיכֶם֑
a–vós
H0413

וְעַתָּה֙
e–agora
H6258

הִנֵּ֣ה
eis–que
H2009

שׁ יָבֵ֔
seco
H3001

וְהָיָה֖
e–tornou–se
H1961

ים׃ נִקֻּדִֽ
esfarelado
H5350

Este nosso pão tomámos quente das nossas casas para nossa provisão, no dia em que saimos para vir a vós: e 
eil-o aqui agora já secco e bolorento:

לֶּה13 וְאֵ֨
¶ E–estes
H0428

נאֹד֤וֹת
odres–de
H4997

֙ הַיַּיִ֙ן
o–vinho
H3196

ר אֲשֶׁ֣
que

אנוּ מִלֵּ֣
enchemos
H4390

ים חֲדָשִׁ֔
novos
H2319

וְהִנֵּ֖ה
e–eis–que
H2009

עוּ הִתְבַּקָּ֑
rasgaram–se
H1234

וְאֵ֤לֶּה
e–estes
H0428

֙ שַׂלְמוֹתֵי֙נוּ
nossos–mantos
H8008

ינוּ וּנְעָלֵ֔
e–nossas–sandálias
H5275

בָּל֕וּ
gastaram–se
H1086

ב מֵרֹ֥
da–muito
H7230

רֶךְ הַדֶּ֖
o–caminho
H1870

ד׃ מְאֹֽ
muito
H3966

E estes odres, que enchemos de vinho, eram novos, e eil-os aqui já rotos: e estes nossos vestidos e nossos 
sapatos já se teem envelhecido, por causa do mui longo caminho.

וַיִּקְח֥ו14ּ
¶ E–tomaram
H3947

ים אֲנָשִׁ֖ הָֽ
os–homens
H0376

מִצֵּידָ֑ם
de–sua–provisão

וְאֶת־
e–(a)
H0853

י פִּ֥
boca–de
H6310

יְהוָה֖
YHWH
H3068

א ֹ֥ ל
não
H3808

לוּ׃ שָׁאָֽ
perguntaram
H7592

Então aquelles homens tomaram da sua provisão: e não pediram conselho á bocca do Senhor.

עַש15ׂ וַיַּ֨
¶ E–fez

לָהֶ֤ם
para–eles

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Yehoshua'
H3091

שָׁל֔וֹם
paz
H7965

ת וַיִּכְרֹ֥
e–firmou
H3772

לָהֶ֛ם
para–eles

ית בְּרִ֖
aliança
H1285

לְחַיּוֹתָ֑ם
para–deixá–los–viver
H2421

וַיִּשָּׁבְע֣וּ
e–juraram
H7650

ם לָהֶ֔
a–eles

י נְשִׂיאֵ֖
príncipes–de

ה׃ הָעֵדָֽ
a–congregação
H5712

E Josué fez paz com elles, e fez um concerto com elles, que lhes daria a vida: e os principes da congregação lhes 
prestaram juramento.

י16 וַיְהִ֗
¶ E–foi
H1961

מִקְצֵה֙
ao–fim–de

שְׁלֹ֣שֶׁת
três
H7969

ים יָמִ֔
dias
H3117

י אַחֲרֵ֕
depois–que

אֲשֶׁר־
que

כָּרְת֥וּ
fizeram
H3772

לָהֶ֖ם
para–eles

ית בְּרִ֑
aliança
H1285

יִּשְׁמְע֗וּ וַֽ
e–ouviram
H8085

כִּי־
que

ים קְרֹבִ֥
próximos
H7138

הֵם֙
eles
H1992

יו אֵלָ֔
dele
H0413

וּבְקִרְבּ֖וֹ
e–em–seu–meio
H7130

הֵ֥ם
eles
H1992

ים׃ יֹשְׁבִֽ
habitam
H3427
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E succedeu que, ao fim de tres dias, depois de fazerem concerto com elles, ouviram que eram seus visinhos, e 
que moravam no meio d'elles.

וַיִּסְע֣ו17ּ
¶ E–partiram
H5265

בְנֵֽי־
filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisra'el
H3478

אוּ וַיָּבֹ֛
e–vieram
H0935

אֶל־
a
H0413

עָרֵיהֶ֖ם
suas–cidades

בַּיּ֣וֹם
no–dia
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֑
o–terceiro
H7992

וְעָרֵיהֶם֙
e–suas–cidades

גִּבְע֣וֹן
Giv'on
H1391

ה וְהַכְּפִירָ֔
e–Kefirah
H3716

וּבְאֵר֖וֹת
e–Be'erot
H0881

ים׃וְקִרְיַת֥  יְעָרִֽ
e–Qiryat-Ye'arim
H7157

Porque, partindo os filhos de Israel, chegaram ás suas cidades ao terceiro dia: e suas cidades eram Gibeon, e 
Cefira, e Beeroth, e Kiriath-jearim.

א18 ֹ֤ וְל
¶ E–não
H3808

הִכּוּם֙
feriram–os
H5221

בְּנֵי֣
filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

י־ כִּֽ
pois

נִשְׁבְּע֤וּ
juraram
H7650

לָהֶם֙
a–eles

נְשִׂיאֵי֣
príncipes–de

ה עֵדָ֔ הָֽ
a–congregação
H5712

יהוָה֖ בַּֽ
por–YHWH
H3068

אֱלֹהֵי֣
Deus–de
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

נוּ וַיִּלֹּ֥
e–murmuraram

כָל־
toda
H3605

ה הָעֵדָ֖
a–congregação
H5712

עַל־
contra

ים׃ הַנְּשִׂיאִֽ
os–príncipes

E os filhos de Israel os não feriram; porquanto os principes da congregação lhes juraram pelo Senhor Deus de 
Israel: pelo que toda a congregação murmurava contra os principes.

וַיֹּאמְר֤ו19ּ
¶ E–disseram
H0559

כָל־
todos
H3605

הַנְּשִׂיאִים֙
os–príncipes

אֶל־
a
H0413

כָּל־
toda
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
a–congregação
H5712

֙ אֲנַחְ֙נוּ
nós
H0587

עְנוּ נִשְׁבַּ֣
juramos
H7650

ם לָהֶ֔
a–eles

יהוָה֖ בַּֽ
por–YHWH
H3068

אֱלֹהֵי֣
Deus–de
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

ה וְעַתָּ֕
e–agora
H6258

א ֹ֥ ל
não
H3808

נוּכַ֖ל
podemos
H3201

עַ לִנְגֹּ֥
tocar
H5060

ם׃ בָּהֶֽ
neles

Então todos os principes disseram a toda a congregação: Nós jurámos-lhes pelo Senhor Deus de Israel: pelo que 
não podemos tocal-os.

ֹ֛את20 ז
¶ Isto
H2063

ה נַעֲשֶׂ֥
faremos

לָהֶ֖ם
a–eles

וְהַחֲיֵה֣
e–deixaremos–viver
H2421

אוֹתָ֑ם
a–eles
H0853

א־ ֹֽ וְל
e–não
H3808

הְיֶה֤ יִֽ
haverá
H1961

֙ עָלֵי֙נוּ
contra–nós

צֶף קֶ֔
ira

עַל־
por–causa–de

הַשְּׁבוּעָ֖ה
o–juramento
H7621

אֲשֶׁר־
que

עְנוּ נִשְׁבַּ֥
juramos
H7650

ם׃ לָהֶֽ
a–eles

Isto, porém, lhes faremos: dar-lhes-hemos a vida; para que não haja grande ira sobre nós, por causa do 
juramento que já lhes temos jurado.

וַיֹּאמְר֧ו21ּ
¶ E–disseram
H0559

אֲלֵיהֶ֛ם
a–eles
H0413

ים הַנְּשִׂיאִ֖
os–príncipes

חְי֑וּ יִֽ
vivam
H2421

הְיוּ יִּֽ וַ֠
e–serão
H1961

י חֹטְבֵ֨
cortadores–de
H2404

ים עֵצִ֤
lenha
H6086

ׁאֲבֵי־ וְשֹֽ
e–tiradores–de
H7579

מַיִ֙ם֙
água
H4325

לְכָל־
para–toda
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
a–congregação
H5712

ר כַּאֲשֶׁ֛
como

דִּבְּר֥וּ
disseram
H1696

לָהֶ֖ם
a–eles

ים׃ הַנְּשִׂיאִֽ
os–príncipes

Disseram-lhes pois os principes: Vivam, e sejam rachadores de lenha e tiradores de agua para toda a 
congregação, como os principes lhes teem dito.
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א22 וַיִּקְרָ֤
¶ E–chamou
H7121

לָהֶם֙
a–eles

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Yehoshua'
H3091

ר וַיְדַבֵּ֥
e–falou
H1696

אֲלֵיהֶ֖ם
a–eles
H0413

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

לָמָּה֩
por–que
H4100

ם רִמִּיתֶ֨
enganastes

נוּ אֹתָ֜
a–nós
H0853

ר לֵאמֹ֗
dizendo
H0559

ים רְחוֹקִ֨
distantes
H7350

אֲנַחְ֤נוּ
nós
H0587

מִכֶּם֙
de–vós

ד מְאֹ֔
muito
H3966

ם וְאַתֶּ֖
e–vós

נוּ בְּקִרְבֵּ֥
em–nosso–meio
H7130

ים׃ יֹשְׁבִֽ
habitais
H3427

E Josué os chamou, e fallou-lhes dizendo: Porque nos enganastes, dizendo: Mui longe de vós habitamos, 
morando vós no meio de nós?

ה23 וְעַתָּ֖
¶ E–agora
H6258

ים אֲרוּרִ֣
malditos
H0779

ם אַתֶּ֑
vós

א־ ֹֽ וְל
e–não
H3808

ת יִכָּרֵ֨
será–cortado
H3772

ם מִכֶּ֜
de–vós

בֶד עֶ֗
servo
H5650

י וְחֹטְבֵ֥
e–cortadores–de
H2404

ים עֵצִ֛
lenha
H6086

ׁאֲבֵי־ וְשֹֽ
e–tiradores–de
H7579

יִם מַ֖
água
H4325

ית לְבֵ֥
para–casa–de

י׃ אֱלֹהָֽ
meu–Deus
H0430

Agora pois sereis malditos: e d'entre vós não deixará de haver servos, nem rachadores de lenha, nem tiradores 
de agua, para a casa do meu Deus.

וַיַּעֲנ֨ו24ּ
¶ E–responderam

אֶת־
(a)
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Yehoshua'
H3091

וַיֹּאמְר֗וּ
e–disseram
H0559

֩ כִּי
pois

הֻגֵּ֨ד
foi–contado
H5046

הֻגַּ֤ד
foi–contado
H5046

לַעֲבָדֶי֙ךָ֙
a–teus–servos
H5650

אֵת֩
(a)
H0853

ר אֲשֶׁ֨
que

צִוָּ֜ה
ordenou
H6680

יְהוָה֤
YHWH
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
teu–Deus
H0430

אֶת־
(a)
H0853

ה מֹשֶׁ֣
Mosheh
H4872

עַבְדּ֔וֹ
seu–servo
H5650

לָתֵ֤ת
para–dar
H5414

לָכֶם֙
a–vós

אֶת־
(a)
H0853

כָּל־
toda
H3605

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

יד וּלְהַשְׁמִ֛
e–para–destruir
H8045

אֶת־
(a)
H0853

כָּל־
todos
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
habitantes–de
H3427

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

מִפְּנֵיכֶם֑
de–diante–de–vós
H6440

א וַנִּירָ֨
e–tememos
H3372

ד מְאֹ֤
muito
H3966

֙ לְנַפְשֹׁתֵי֙נוּ
por–nossas–vidas
H5315

ם מִפְּנֵיכֶ֔
de–diante–de–vós
H6440

ה נַּעֲשֵׂ֖ וַֽ
e–fizemos

אֶת־
(a)
H0853

הַדָּבָ֥ר
o–assunto
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

Então responderam a Josué, e disserem: Porquanto com certeza foi annunciado aos teus servos que o Senhor 
teu Deus ordenou a Moysés, seu servo, que a vós daria toda esta terra, e destruiria todos os moradores da terra 
diante de vós, tememos muito por nossas vidas por causa de vós; por isso fizemos assim

ה25 וְעַתָּ֖
¶ E–agora
H6258

הִנְנ֣וּ
eis–nos
H2009

בְיָדֶ֑ךָ
em–tua–mão
H3027

כַּטּ֨וֹב
como–bom

ר וְכַיָּשָׁ֧
e–como–reto
H3477

בְּעֵינֶי֛ךָ
em–teus–olhos

לַעֲשׂ֥וֹת
para–fazer

לָ֖נוּ
a–nós

ׂה׃ עֲשֵֽ
faze

E eis que agora estamos na tua mão: faze aquillo que te pareça bom e recto que se nos faça.

וַיַּ֥עַש26ׂ
¶ E–fez

לָהֶ֖ם
a–eles

ן כֵּ֑
assim

ל וַיַּצֵּ֥
e–livrou
H5337

אוֹתָ֛ם
a–eles
H0853

מִיַּ֥ד
da–mão–de
H3027

בְּנֵֽי־
filhos–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

הֲרָגֽוּם׃
mataram–os
H2026

Assim pois lhes fez: e livrou-os das mãos dos filhos de Israel, e não os mataram.
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¶ E–fê–los
H5414

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Yehoshua'
H3091

בַּיּ֣וֹם
no–dia
H3117

הַה֗וּא
esse
H1931

י חֹטְבֵ֥
cortadores–de
H2404

ים עֵצִ֛
lenha
H6086

אֲבֵי וְשֹׁ֥
e–tiradores–de
H7579

יִם מַ֖
água
H4325

עֵדָ֑ה לָֽ
para–a–congregação
H5712

ח וּלְמִזְבַּ֤
e–para–altar–de
H4196

יְהוָה֙
YHWH
H3068

עַד־
até
H5704

הַיּ֣וֹם
o–dia
H3117

הַזֶּ֔ה
este
H2088

אֶל־
ao
H0413

הַמָּק֖וֹם
o–lugar
H4725

ר אֲשֶׁ֥
que

ר׃ יִבְחָֽ
escolher
H0977

פ
¶

E, n'aquelle dia, Josué os deu como rachadores de lenha e tiradores de agua para a congregação e para o altar 
do Senhor, até ao dia de hoje, no logar que escolhesse.
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